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Pour beaucoup d'étrangers «Genève» est
une notion plus familière que la «Suisse».
C'est ainsi que Talleyrand ironisait au Congrès

de Vienne en disant qu'il y avait «cinq
continents: l'Europe, l'Asie, l'Afrique, l'Amérique

et Genève». Cela n'est pas faux si l'on
réduit Genève à sa fonction internationale.
Sur la scène commerciale, politique et juridique,

Genève occupe en effet la première
place dans le monde en tant que siège
d'organisations internationales, dont nous ne
citerons que les plus importantes: Nations
Unies, Bureau international du Travail,
Organisation mondiale de la Santé, Croix-Rouge
internationale. Des gens y affluent du
monde entier chaque année, au service de
leur mission politique ou économique.
Un voyage à Genève est un événement qui
dépasse de beaucoup en importance le but
commercial que l'on se propose. Les
aspects culturels et touristiques de la ville sont
de nature à satisfaire tous les goûts. La
vieille ville ordonnée et distinguée attire par
ses boutiques élégantes. Les magasins
d'antiquités méritent une mention particulière.

Les fabriques de produits de marque,
notamment les fameuses montres de
Genève, ont leur siège dans la rue du Rhône, la

grande artère commerciale. C'est aussi dans
le même quartier que se trouvent les principaux

musées et le Grand Théâtre qui est, par
ses mises en scène renommées dans le
monde, le premier opéra de Suisse.

Im Ausland ist «Genf» nicht selten eher ein
Begriff als «Schweiz». So spottete Talleyrand

am Wiener Kongress, es gebe «fünf
Kontinente: Europa, Asien, Afrika, Amerika
und Genf». Das stimmt - vorausgesetzt,
man reduziert die Rhonestadt auf ihre
internationale Funktion. Auf der Bühne von Handel,

Politik und Recht belegt Genf als Sitz
internationaler Organisationen - nur die
wichtigsten seien hier erwähnt: Vereinte
Nationen, Internationales Arbeitsamt,
Weltgesundheitsorganisation, Rotes Kreuz und
Weltkirchenrat - weltweit Platz Nummer
eins. Im Dienste politischer oder wirtschaftlicher

Missionen bereisen jährlich Gäste aus
der ganzen Welt die Rhonestadt.
Genf ist jedoch weit mehr wert als eine
Geschäftsreise. Ihre touristische Seite
vermag vielerlei Geschmäcker zu verwöhnen:
In der gepflegten Altstadt laden noble Boutiquen

zum Lädein ein. Die grossen
Produktionsmarken - und natürlich auch die
berühmten Genfer Uhrenhäuser - haben sich
an der Haupteinkaufsstrasse rue du Rhône
niedergelassen. Im gleichen Quartier liegen
auch die meisten Museen und das berühmte

«Grand Théâtre», das wegen seiner
Inszenierungen mit internationaler Besetzung
vielleicht interessanteste Opernhaus der
Schweiz. Esther Woerdehoff
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